
Namjenska  
upotreba:
•	 �Proizvod je predviđen 

isključivo za kućnu/privat-
nu upotrebu i nije igračka 
za djecu.

•	 �Proizvod je prikladan 
isključivo za upotrebu na 
WC školjkama.

•	 �Odaberite položaj proizvo-
da tako da senzor bude 
okrenut prema vratima.

•	 �Svaka druga upotreba 
osim prethodno opisane 
nije dopuštena i može 
prouzročiti oštećenje LED 
svjetla za WC školjku.

•	 �Uz to, nenamjenska 
upotreba može izazvati 
opasnosti i ozljede.

Sigurnosne napome-
ne!

Sačuvajte sve sigurnosne 
napomene i upute za 
buduću upotrebu.
•	 �Nemojte upotrebljavati 

istovremeno stare i nove 
baterije ili baterije različitih 
marki i kemijskog sastava.

•	 �Čuvajte izvan dohvata 
djece.

•	Nemojte progutati. 
•	Nemojte bacati u vatru.

Utilizarea conform  
destinației:
•	 �Produsul este destinat 

exclusiv utilizării în gospo-
dărie/în mediul privat și nu 
este o jucărie pentru copii

•	 �Produsul este adecvat 
numai pentru utilizarea pe 
WC-uri

•	 �Amplasați produsul astfel 
încât senzorul să fie orien-
tat spre ușă

•	 �O utilizare diferită de cea 
descrisă mai sus nu este 
permisă și poate duce la 
deteriorarea lămpii pentru 
WC cu LED.

•	 �În plus, utilizarea necores-
punzătoare poate duce la 
pericole și accidentări.

Instrucțiuni de  
siguranță!

Păstrați toate instruc-
țiunile de siguranță și 
indicațiile pentru viitor.
•	 �Nu utilizați baterii vechi 

și noi, mărci și substanțe 
chimice diferite

•	 �A nu se lăsa la îndemâna 
copiilor

•	Nu înghițiți 
•	Nu aruncați în foc

Životna opasnost i 
opasnost od 
nesreća za djecu!

•	 �Djeca se ne smiju igrati 
LED svjetlom za WC 
školjku i ne smiju obavljati 
čišćenje bez nadzora.

•	 �Nemojte dopustiti djeci 
igranje ambalažnim materi-
jalom i dijelovima pakiranja 
(opasnost od gušenja).

•	 �Baterije čuvajte izvan 
dohvata djece.

 Životna opasnost i 
opasnost od nesreća!
•	 �Nemojte puniti, oštećivati 

ili otvarati baterije.
•	 �Nemojte progutati baterije. 

U slučaju gutanja baterija 
odmah potražite liječničku 
pomoć.

•	 �Nemojte bacati baterije u 
vatru i nikada ih ne izlažite 
prekomjernoj toplini (npr. 
suncu, vatri). Mogle bi 
eksplodirati.

•	 �Ako baterije iscure, izvadi-
te ih iz pretinca za baterije 
držeći ih krpom i propisno 
ih zbrinite. Izbjegavajte 
kontakt kiseline iz baterija 
s kožom i očima. Ako oči 
dođu u kontakt s kiselinom 
iz baterija, obilno isperite 
oči vodom i odmah potra-

�Pericol de deces și 
de accidentare 
pentru bebeluși și 
copii

•	 �Copiii nu trebuie să se 
joace cu lampa pentru 
WC cu LED, iar operațiu-
nile de curățare nu trebuie 
efectuate de către copii 
nesupravegheați.

•	 �Nu lăsați copiii să se joace 
cu materialul de ambalare 
și părțile ambalajului (peri-
col de sufocare).

•	 �Nu lăsați bateriile la înde-
mâna copiilor.

 �Pericol de moarte și 
de accidentare

•	 �Nu încărcați, nu deteriorați 
și nu deschideți bateriile.

•	 �Nu înghițiți bateriile. Dacă 
bateriile au fost înghițite, 
solicitați imediat asistență 
medicală.

•	 �Nu aruncați bateriile în foc, 
nu le expuneți la căldură 
excesivă (de exemplu, 
soare, foc). Acestea pot 
exploda.

•	 �În cazul în care bateriile 
s-au scurs, scoateți-le din 
compartimentul pentru 
baterii cu ajutorul unei câr-

žite liječničku pomoć. U 
slučaju kontakta kiseline iz 
baterija s kožom, zahvaće-
nu površinu obilno isperite 
vodom i sapunom.

•	 �Oprez: opasnost od zaslje-
pljivanja: nemojte gledati 
izravno u LED lampicu!

 OPREZ!
•	 �Nemojte samovoljno 

obavljati preinake na LED 
svjetlu!

•	 �Izvor svjetlosti ovoga 
rasvjetnog tijela ne može 
se zamijeniti; kada izvoru 
svjetlosti istekne rok traja-
nja, treba zamijeniti cijelo 
rasvjetno tijelo.

•	 �Polaritet baterija mora 
odgovarati polaritetu 
proizvoda.

Opseg isporuke:
•	1 LED svjetlo za WC 
školjku
•	3 �baterija 1,5 V AAA (LR03) 

alkalna
Dijelovi:
A = LED svjetlo
B = senzor
C = kućište LED svjetla za 
WC školjku
D = gumb za odabir
E = fleksibilni držač
F = �baterije od 

1,5 V AAA (LR03) alkalne
G = pretinac za baterije

pe și eliminați-le conform 
destinației. Evitați contac-
tul pielii și ochilor cu acidul 
de baterie. În cazul în care 
contactul ochilor cu acidul 
din baterie este prezent, 
clătiți ochii cu multă apă și 
contactați imediat un me-
dic. În cazul în care acidul 
din baterie intră în contact 
cu pielea, spălați locul cu 
multă apă și săpun.

•	 �Atenție, pericol de orbire: 
Nu priviți direct în LED!

 PRECAUȚIE
•	 �Nu efectuați modificări pe 

cont propriu la lampa LED!
•	 �Sursa de lumină a acestui 

corp de iluminat nu poate 
fi înlocuită; când sursa 
de lumină atinge sfârșitul 
duratei de viață, întregul 
corp de iluminat trebuie 
înlocuit.

•	 �Polaritatea bateriilor trebu-
ie să corespundă cu cea a 
produsului.

Pachet de livrare:
•	1x �lampă pentru WC cu 

LED
•	3x �baterii 1,5 V AAA (LR03) 

alcaline
Componente:
A = Lumină LED
B = Senzor
C = �Carcasă lampă pentru 

WC cu LED

Puštanje u rad /  
Upute za montažu:
1  �Za puštanje u rad LED 

svjetla za WC školjku 
odvijte vijak na stražnjoj 
strani kućišta LED svjetla 
križnim odvijačem PH1 
(nije sadržan u isporuci), 
podignite poklopac pre-
tinca za baterije i umetnite 
baterije (F) u pretinac za 
baterije (G). Pritom pazite 
na pravilan polaritet (+ i 
-). Zatim vratite poklopac 
pretinca za baterije na 
mjesto uvijanjem vijka. 
Provjerite je li poklopac u 
ravnini.

Napomena: ako LED svjetlo 
više ne svijetli, morate zami-
jeniti baterije.  
Postupite kako je opisano 
pod 1 .
2  �Postavite fleksibilni 

nosač (E) u uspravan 
položaj i vodite kućište 
LED svjetla za WC školj-
ku (C) prema rubu WC 
školjke. Vodite računa o 
tome da LED svjetlo (A) 
mora biti okrenuto prema 
WC školjki, a senzor (B) 
prema vratima.

3  �Prije vješanja LED svjetla 
za WC školjku potrebno 
je fleksibilni držač (E) 
savinuti u WC školjku. 
Nakon što je kućište LED 
svjetla za WC školjku (C) 

D = Buton de selecție
E = Suport flexibil
F = �Baterii 1,5 V AAA (LR03) 

alcaline
G = Compartimentul bateriei

Punere în funcțiune/ 
Instrucțiuni de montaj:
1  �Pentru a pune în funcțiu-

ne lampa pentru WC cu 
LED, deșurubați șurubul 
cu o șurubelniță cu vârf în 
cruce PH1 (nu este inclu-
să în pachetul de livrare) 
de pe spatele carcasei 
lămpii pentru WC cu LED, 
ridicați capacul compar-
timentului pentru baterii 
și introduceți bateriile (F) 
în compartimentul pentru 
baterii (G). Respectați 
polaritatea corectă  
(+ și -). Apoi înșurubați 
la loc capacul comparti-
mentului pentru baterii. 
Capacul trebuie să fie la 
același nivel.

Indicație: În cazul în care 
lampa LED nu mai lumi-
nează, trebuie să schimbați 
bateriile.  
Procedați conform descrierii 
din 1 .
2  �Aduceți suportul flexibil 

(E) într-o poziție dreaptă 
și deplasați carcasa lăm-
pii pentru WC cu LED (C) 
către peretele WC. Aveți 

postavljeno na rub WC 
školjke, savinite fleksibilni 
nosač (E) u smjeru WC 
školjke kako bi fleksibilni 
nosač dosjeo na mjesto. 
Kako biste ga konač-
no učvrstili, savijte još 
slobodni kraj fleksibilnog 
nosača prema dolje tako 
da nosač obuhvati rub 
WC školjke.

4  �Nakon što se prepo-
zna pokret u mračnoj 
prostoriji, LED svjetlo (A) 
svijetli otprilike 2 minute. 
Ono svijetli u 8 različitih 
boja koje se ponavljaju i 
automatski se ponovno 
isključuje nakon otprilike 
2 minute po prepoznava-
nju pokreta. Pozor: rad 
funkcije senzora moguć 
je samo u mraku.

5  �Za funkciju trajnog svjetla 
postoje 2 mogućnosti: 
nakon prepoznavanja 
pokreta u zatamnjenom 
prostoru, pri željenoj boji 
svjetla kratko držite priti-
snut gumb za odabir (D). 

	� Svjetlo se automatski 
ponovno isključuje nakon 
otprilike 2 minute bez 
prepoznavanja pokreta.

	� Ili pritisnite gumb za oda-
bir ako vam je potreban 
izvor svjetlosti.

grijă ca lampa cu LED 
(A) să fie orientată spre 
WC și senzorul (B) să fie 
îndreptat spre ușă.

3  �Suportul flexibil (E) trebuie 
îndoit la nivelul WC-ului 
înainte de atașarea lămpii 
pentru WC cu LED. Când 
carcasa lămpii pentru WC 
cu LED (C) este așezată 
pe marginea WC-ului, 
îndoiți suportul flexibil 
(E) către WC, astfel încât 
suportul flexibil să se 
fixeze. Ulterior, pentru 
fixare, îndoiți capătul liber 
al suportului flexibil în 
jos, astfel încât suportul 
să înconjoare marginea 
WC-ului.

4  �Lampa cu LED (A) lumi-
nează timp de aproxima-
tiv 2 minute după înregis-
trarea unei mișcări într-un 
spațiu întunecat. Acesta 
luminează în 8 culori 
diferite, care se repetă și 
se oprește automat după 
aproximativ 2 minute de 
la prima detectare a miș-
cării. Atenție: Funcția de 
senzor este activă doar 
pe întuneric.

5  �Pentru funcția de iluminat 
continuu există 2 posi-
bilități: 
Țineți apăsat scurt 
butonul de selecție (D) 

	� Trajno svjetlo tada svijetli 
i u svijetloj okolini bez 
pokreta. Svjetlo se može 
ponovno isključiti tek 
ponovnim pritiskom na 
gumb.

Alternativno se automatski 
isključuje kad okolina posta-
ne tamna.

Čišćenje:
Jednostavno čišćenje vlaž-
nom krpom.  
Oprezno očistite LED svje-
tlo (A) i nemojte ga povlačiti. 
Nemojte uranjati svjetlo za 
WC školju u vodu ili ga držati 
pod tekućom vodom.

Tehnički podaci:
• �Ulazni napon: 

 4,5 V/ 
Snaga: 100 mW

• �Napajanje: 
3 x 1,5 V AAA (LR03) alkal-
ne baterije

• �Stupanj zaštite: IP44 (zašti-
ćeno od prskanja vode)

Objašnjenje simbola:  
Čuvajte izvan dohvata 
djece

Nemojte bacati u vatru i 
ili izlagati prekomjernoj 
toplini

Nemojte umetati 
baterije naopako

la culoarea dorită după 
detectarea mișcării într-un 
spațiu întunecat. 

	� Lumina se stinge auto-
mat după aproximativ 
2 minute fără detectarea 
mișcării.

	� Sau apăsați butonul de 
selecție când aveți nevoie 
de o sursă de lumină.

	� În acest caz, lumina 
permanentă luminează 
și într-un mediu luminos, 
în care nu se detectează 
mișcare. Lumina poate 
fi stinsă din nou numai 
printr-o nouă apăsare de 
buton.

Alternativ, se oprește auto-
mat când mediul înconjură-
tor se întunecă.

Curățare:
Curățare ușoară prin utiliza-
rea unei cârpe umede.  
Curățați cu atenție lampa cu 
LED (A) și nu trageți de ea. 
Nu scufundați lampa WC în 
apă și nu o țineți sub jet de 
apă.

Date tehnice:
• �Tensiune de intrare: 

4,5 V  /putere: 100 mW

• �Sursă de alimentare: 
3x 1,5 V AAA (LR03) 
alcaline

�LED svjetlo za WC školjku sa senzorom 
pokreta

�Lampă pentru WC cu LED cu senzor de 
mișcare

Prikladno za sve uobičajene WC školjke Potrivit pentru toate tipurile de WC-uri disponibile în 
comerț

Nemojte oštećivati 
baterije

Nemojte otvarati 
baterije

Nemojte upotrebljavati 
baterije različitih marki i 
kemijskog sastava

Nemojte upotrebljavati 
istovremeno stare i 
nove baterije

BNemojte puniti 
baterije

Baterije zaštitite od 
vlage

Nemojte kratko spajati 
baterije

Polaritet baterija mora 
odgovarati polaritetu 
proizvoda

Proizvodi označeni 
ovim simbolom 

ispunjavaju sve važeće 
propise Europskog 
gospodarskog prostora. EU 
izjava o sukladnosti može se 
zatražiti na navedenoj adresi.

Svjetlo za WC školjku 
odgovara razredu 
zaštite III.

Baterije ne spadaju u 
kućanski otpad 
Kao potrošač 

zakonski ste obvezni sve 
baterije i akumulatorske 
baterije, bez obzira na to 
sadrže li štetne tvari ili ne, 

• �Grad de protecție: IP44 (cu 
protecție la stropire cu apă)

Explicația simbolurilor:  
A nu se lăsa la 
îndemâna copiilor

Nu aruncați în foc, nu 
expuneți la căldură 
excesivă

Nu poziționați greșit 
bateriile

Nu deteriorați bateriile 

Nu deschideți bateriile 

Nu utilizați mărci și sub-
stanțe chimice diferite

Nu utilizați baterii vechi 
și noi

Nu încărcați bateriile 

Protejați bateriile 
împotriva umidității

Evitați scurtcircuitul 

Polaritatea bateriilor 
trebuie să corespundă 
cu cea a produsului

Produsele marcate cu 
acest simbol respectă 

toate reglementările 
aplicabile ale Spațiului 
Economic European. 
Declarația de conformitate 
UE este disponibilă la adresa 
menționată.

Upute za montažu / Instrucțiuni 
de montare / Инструкции за 
монтаж  / Montageanleitung
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predati na sabirno mjesto u 
svojoj općini/gradskoj četvrti 
ili u prodavaonici, kako bi se 
oni mogli zbrinuti na ekološki 
prihvatljiv način.

Stari uređaji ne 
spadaju u kućanski 
otpad 

Po isteku životnog vijeka 
svog proizvoda ne bacajte 
ga u kućanski otpad. U 
interesu zaštite okoliša 
zbrinite ga na propisani 
način. O sabirnim mjestima i 
njihovom radnom vremenu 
možete se informirati u 
nadležnom lokalnom uredu.

Lampa WC corespunde 
clasei de protecție III.

Bateriile nu trebuie 
aruncate la gunoiul 
menajer 

În calitate de consumator, 
sunteți obligat prin lege să 
eliminați toate bateriile și 
acumulatorii, indiferent dacă 
conțin sau nu agenți 
poluanți, la un punct de 
colectare din comunitatea 
dumneavoastră/partea din 
oraș sau din magazin, pentru 
ca acestea să fie elimina în 
mod ecologic.

�Deșeurile de echipa-
mente nu trebuie 
aruncate la gunoiul 
menajer

Nu aruncați produsul la 
gunoiul menajer atunci 
când este scos din uz. În 
vederea protejării mediului 
înconjurător, este necesară 
eliminarea profesională a 
deșeurilor. Pentru punctele 
de colectare și programul de 
lucru al acestora, vă puteți 
informa de la administrația 
competentă.

Употреба по предназна-
чение:
•	 �Продуктът е предназна-
чен само за домашна/
частна употреба и не е 
играчка за деца

•	 �Продуктът е подходящ 
за използване само в 
тоалетни

•	 �Изберете местоположе-
нието на продукта така, 
че сензорът да сочи към 
вратата

•	 �Друга употреба, различ-
на от описаната по-горе, 
не е разрешена и може 
да доведе до повреда 
на LED осветлението за 
тоалетна.

•	 �Освен това при употреба 
не по предназначение 
могат да възникнат опас-
ности и наранявания.

Указания за 
безопасност!

Запазете всички указа-
ния за безопасност и 
инструкции за бъдеща 
употреба.
•	 �Не използвайте стари и 
нови батерии, различни 
марки и химикали

•	 Дръжте далеч от деца
•	 Не поглъщайте 
•	 Не хвърляйте в огън

Опасност за 
живота и опас-
ност от злополука 

за бебета и деца
•	 �Деца не трябва да си 
играят с LED осветле-
нието на тоалетната и 
почистването не трябва 
да се извършва от деца 
без надзор.

•	 �Не позволявайте на деца 
да си играят с опаковъч-
ния материал и частите 
на опаковката (опасност 
от задушаване).

•	 �Съхранявайте батериите 
на място, недостъпно за 
деца.
 Опасност за живота 

и опасност от злопо-
лука
•	 �Не зареждайте, не по-
вреждайте и не отваряй-
те батериите.

•	 �Не поглъщайте бате-
риите. При поглъщане 
на батерии незабавно 
потърсете лекарска 
помощ.

�LED осветление за тоалетна със сензор 
за движение

Подходящо за всички тоалетни, предлагани в Подходящо за всички тоалетни, предлагани в 
търговската мрежатърговската мрежа
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SLUŽBA ZA KORISNIKE / SERVICIUL PENTRU CLIENȚI / 
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	� (cijena razgovora u skladu s tarifom za fiksnu mrežu vašeg 
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telefonice / цена на разговора според тарифата на Вашия 
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IAN 426123_2301

Bestimmungsgemäße  
Verwendung:
•	 �Das Produkt ist ausschließ-

lich für den häuslichen /
privaten Gebrauch vorge-
sehen und ist kein Kinder-
spielzeug

•	 �Das Produkt ist ausschließ-
lich für die Verwendung an 
WCs geeignet

•	 �Wählen Sie die Platzierung 
des Produktes so, dass der 
Sensor zur Tür zeigt

•	 �Eine andere Verwendung 
als oben beschrieben ist 
nicht zulässig und kann zur 
Beschädigung des LED-
WC-Lichts führen.

•	 �Darüber hinaus können aus 
einer nicht bestimmungs-
gemäßen Verwendung 
Gefahren und Verletzungen 
entstehen.

Sicherheitshinweise!

Bewahren Sie alle 
Sicherheitshinweise und 
Anweisungen für die 
Zukunft auf.
•	 �Verwenden Sie keine 

alten und neuen Batterien, 
verschiedene Marken und 
Chemien

•	Von Kindern fernhalten
•	Nicht schlucken 
•	Nicht ins Feuer werfen

�Lebens- und 
Unfallgefahr für 
Kleinkinder und 
Kinder

•	 �Kinder dürfen nicht mit 
LED-WC-Licht spielen und 
die Reinigung darf nicht 
von Kindern ohne Beauf-
sichtigung durchgeführt 
werden.

•	 �Lassen Sie Kinder nicht mit 
dem Verpackungsmaterial 
und Teile der Verpackung 
spielen (Erstickungsgefahr).

•	 �Halten Sie die Batterien 
außerhalb der Reichweite 
von Kindern.

 �Lebens- und Unfall-
gefahr

•	 �Die Batterien nicht auf-
laden, beschädigen oder 
öffnen.

•	 �Schlucken Sie die Batterien 
nicht. Wurden Batterien 
verschluckt, suchen Sie 
sofort ärztliche Hilfe auf.

•	 �Werfen Sie die Batterien 
nicht ins Feuer, setzen Sie 
sie niemals übermäßiger 
Hitze (z.B. Sonne, Feuer) 
aus. Sie könnten explo-
dieren.

•	 �Sollten Batterien einmal 
ausgelaufen sein, ent-
nehmen Sie diese mit Hilfe 
eines Tuches aus dem 

LED-WC-Licht mit Bewegungssensor
Passend für alle handelsüblichen WCs

Batteriefach und entsorgen 
Sie sie bestimmungsge-
mäß. Vermeiden Sie Haut- 
und Augenkontakt mit der 
Batteriesäure. Sollten Sie 
doch einmal Augenkontakt 
mit Batteriesäure haben, 
spülen Sie die Augen 
mit viel Wasser aus und 
kontaktieren umgehend 
einen Arzt. Bei Kontakt der 
Batteriesäure mit der Haut, 
waschen Sie die Stelle mit 
viel Wasser und Seife ab.

•	 �Vorsicht Blendgefahr: 
Blicken Sie nicht direkt in 
die LED!

 VORSICHT
•	 �Bauen Sie die LED-Leuchte 

nicht eigenmächtig um!
•	 �Die Lichtquelle dieser 

Leuchte ist nicht ersetzbar; 
wenn die Lichtquelle ihr 
Lebensende erreicht hat, 
ist die gesamte Leuchte zu 
ersetzen.

•	 �Die Polarität der Batterien 
muss mit der des Produk-
tes übereinstimmen.

Lieferumfang:
•	1x LED WC-Licht
•	3x �Batterien 1,5V AAA 

(LR03) Alkaline
Teile:
A = LED-Leuchte
B = Sensor
C = LED-WC-Licht Gehäuse
D = Auswahlknopf

•	 �Не хвърляйте батериите 
в огън и никога не ги 
излагайте на прекомерна 
топлина (напр. слън-
це, огън). Те могат да 
избухнат.

•	 �Ако батериите някога 
протекат, извадете ги 
с помощта на кърпа от 
гнездото за батерии и 
ги изхвърлете съглас-
но предписанията. Не 
допускайте контакт на 
кожата и очите с кисели-
ната от батериите. Ако 
въпреки това се стигне 
до контакт на кисели-
на от батерии с очите, 
изплакнете очите си с 
обилна вода и незабавно 
се обърнете към лекар. 
При контакт на киселина 
от батерии с кожата из-
мийте мястото с обилно 
количество вода и сапун.

•	 �Внимание, опасност от 
заслепяване: Не гле-
дайте директно към LED 
осветлението!
 ВНИМАНИЕ

•	 �Не модифицирайте 
самостоятелно LED 
осветлението!

•	 �Източникът на светлина 
в това осветително тяло 
не може да се смени; 
когато източникът на 
светлина достигне края 
на експлоатационния 

E = Flexible Halterung
F = �Batterien 1,5V AAA 

(LR03) Alkaline
G = Batteriefach

Inbetriebnahme /  
Montageanleitung:
1  �Um das LED-WC-Licht in 

Betrieb zu nehmen, lösen 
Sie die Schraube mit 
einem Kreuzschlitzschrau-
bendreher PH1 (nicht im 
Lieferumfang enthalten) 
an der Rückseite des 
LED-WC-Licht Gehäu
ses, heben den Deckel 
des Batteriefachs an und 
legen Sie die Batterien 
(F) in das Batteriefach 
(G). Achten Sie dabei 
auf die richtige Polung 
(+ und -). Anschließend 
verschrauben Sie den 
Deckel des Batteriefachs 
wieder. Achten Sie darauf, 
dass der Deckel bündig 
aufliegt.

Hinweis: Sollte die LED-
Leuchte nicht mehr leuchten, 
sollten Sie die Batterien 
wechseln.  
Bitte gehen Sie so vor wie 
unter 1  beschrieben.
2  �Bringen Sie die flexible 

Halterung (E) in eine 
gerade Position und 
führen das LED-WC-Licht 
Gehäuse (C) in Richtung 
WC-Rand. Bitte achten 

си живот, трябва да се 
подмени цялото освети-
телно тяло.

•	 �Поляритетът на батерии-
те трябва да съответства 
на този на продукта.

Обхват на доставката:
•	 1x LED осветление за 
тоалетна
•	 3x � батерии 1,5 V AAA 

(LR03), алкални
Части:
A = LED лампа
B = Сензор
C = Корпус на LED освет-
лението за тоалетна
D = Бутон за избор
E = Гъвкав държач
F = �батерии 1,5 V AAA 

(LR03), алкални
G = Отделение за батерии

Пускане в действие /  
Инструкции за монтаж:
1  �За да пуснете в 
действие LED освет-
лението за тоалетна, 
разхлабете винта на 
гърба на корпуса на 
LED осветлението за 
тоалетна с помощта 
на кръстата отвертка 
PH1 (не е включена в 
обхвата на доставката), 
повдигнете капака на 
отделението за батерии 
и поставете батериите 
(F) в отделението за 

Sie darauf, dass die LED-
Leuchte (A) in Richtung 
WC und der Sensor (B) in 
Richtung Tür zeigt.

3  �Die flexible Halterung (E) 
muss vor dem Einhängen 
des LED-WC-Lichts in 
das WC gebogen werden. 
Wenn das LED-WC-Licht 
Gehäuse (C) am WC-Rand 
aufliegt, biegen Sie die 
flexible Halterung (E) in 
Richtung WC ein, sodass 
die flexible Halterung 
aufliegt. Um es final ein-
zuhängen, biegen Sie das 
noch freie Ende der flexib-
len Halterung nach unten, 
sodass die Halterung den 
WC-Rand umschließt.

4  �Die LED-Leuchte (A) er-
leuchtet, nach Erfassen 
einer Bewegung in einem 
abgedunkelten Raum, 
für ca. 2 Minuten. Es 
leuchtet in 8 verschiede-
nen, sich wiederholenden 
Farben, und schaltet sich 
automatisch nach etwa 
2 Minuten nach der ersten 
Bewegungserkennung 
wieder ab. Achtung: Die 
Sensor-Funktion ist nur 
bei Dunkelheit möglich.

5  �Für die Dauerlicht-Funk-
tion  gibt es 2 Möglich-
keiten: 
Halten Sie den Aus-
wahlknopf (D) bei der 

батерии (G). Внима-
вайте за правилния 
поляритет (+ и -). След 
това завинтете обратно 
капака на отделението 
за батерии. При това 
внимавайте капакът да 
приляга плътно.

Указание: Ако LED 
лампата престане да 
свети, трябва да смените 
батериите.  
При това действайте, 
както е описано в 1 .
2  �Наместете гъвкавия 
държач (E) в изправено 
положение и завъртете 
корпуса на LED освет-
лението за тоалетна (C) 
към ръба на тоалетна-
та. При това внимавай-
те LED лампата (A) да 
сочи към тоалетната, 
а сензорът (B) – към 
вратата.

3  �Гъвкавият държач (E) 
трябва да се огъне 
около ръба на тоалет-
ната чиния, преди да 
закачите LED освет-
лението за тоалетна. 
След като корпусът на 
LED осветлението за 
тоалетна (C) прилегне 
към ръба на тоалетната 
чиния, огънете гъвкавия 
държач (E) навътре към 
тоалетната чиния, така 
че да прилегне добре. 

gewünschten Farbe nach 
Bewegungserkennung 
in einem abgedunkelten 
Raum kurz gedrückt. 

	� Das Licht schaltet sich 
automatisch nach etwa 
2 Minuten ohne Bewe-
gungserkennung wieder 
ab.

	� Oder aber drücken Sie 
den Auswahlknopf, wenn 
Sie eine Lichtquelle be-
nötigen.

	� Das Dauerlicht erleuchtet 
dann auch in heller Um-
gebung ohne Bewegung. 
Erst mit erneutem Knopf-
druck kann das Licht wie-
der ausgeschaltet werden.

Alternativ schaltet es sich 
automatisch ab, wenn die 
Umgebung dunkel wird.

Reinigung:
Leichte Reinigung durch 
Benutzung eines feuchten 
Tuches.  
Bitte reinigen Sie die LED-
Leuchte (A) vorsichtig, und 
ziehen nicht daran. Das WC-
Licht bitte nicht in Wasser 
tauchen oder unter laufendes 
Wasser halten.

Technische Daten:
• �Eingangsspannung: 

 4,5 V / Leistung:  
100 mW

За да го закачите 
окончателно, огънете 
все още свободния край 
на гъвкавия държач 
надолу, така че държа-
чът да обхване ръба на 
тоалетната чиния.

4  �LED лампата (A) светва 
за около 2 минути след 
засичане на движение 
в тъмно помещение. 
Тя свети в 8 различни, 
повтарящи се цвята и 
се изключва автоматич-
но около 2 минути след 
първото засичане на 
движение. Внимание: Внимание: 
Сензорът може да ра-Сензорът може да ра-
боти само на тъмно.боти само на тъмно.

5  �Има 2 възможности за 
функция за постоянна 
светлина: 
задръжте за кратко 
бутона за избор (D) 
натиснат в затъмнено 
помещение на желания 
цвят след засичане на 
движение. 

	 �Осветлението се из-
ключва отново авто-
матично след около 
2 минути, ако не бъде 
засечено движение.

	 �Или пък натиснете 
бутона за избор, когато 
се нуждаете от източник 
на светлина.

• �Stromversorgung: 
3x 1,5V AAA (LR03) Alkaline

• �Schutzart:  
IP44 (spritzwasserge-
schützt)

Erklärung der Symbole:  
Von Kindern fernhalten 

Nicht ins Feuer werfen, 
nicht übermäßiger Hitze 
aussetzen

Batterien nicht falsch 
herum einlegen

Batterien nicht 
beschädigen

Batterien nicht öffnen 

Verwenden Sie keine 
verschiedenen Marken 
und Chemien

Verwenden Sie keine 
alten und neuen 
Batterien

Batterien nicht aufladen 

Batterien vor Feuchtig-
keit schützen

Vermeiden Sie einen 
Kurzschluss

Polarität der Batterien 
muss mit der des Pro
duktes übereinstimmen

	 �Постоянната светлина 
свети и в светла среда 
без движение. Светли-
ната може да се изклю-
чи едва при повторно 
натискане на бутона.

Алтернативно тя се 
изключва автоматично, 
когато в околната среда 
стане тъмно.

Почистване:
Почистването е лесно, 
като се използва влажна 
кърпа.  
Моля, почиствайте вни-
мателно LED лампата (A), 
без да я дърпате. Не пота-
пяйте лампата за тоалетна 
във вода и не я дръжте 
под течаща вода.
Технически характерис-
тики:
• �Входящо напрежение: 

 4,5 V / 
Мощност: 100 mW

• �Електрозахранване: 
3x 1,5 V AAA (LR03), 
алкални

• �Степен на защита: IP44 
(защита от водни пръски)

Разяснение на символи-
те:  

Дръжте далеч от деца 

Mit diesem Symbol 
gekennzeichnete 

Produkte erfüllen alle 
anzuwendenden Gemein-
schaftsvorschriften des 
Europäischen Wirtschafts-
raums. Die EU-Konformitäts-
erklärung kann unter der 
angeführten Adresse 
angefordert werden.

Das WC-Licht 
entspricht der 
Schutzklasse III.

Batterien dürfen nicht 
in den Hausmüll 
Als Verbraucher sind 

Sie gesetzlich verpflichtet, 
alle Batterien und Akkus, egal 
ob Sie Schadstoffe enthalten 
oder nicht, bei einer 
Sammelstelle in Ihrer 
Gemeinde / Ihrem Stadtteil 
oder im Handel abzugeben, 
damit sie einer umweltscho-
nenden Entsorgung zugeführt 
werden können.

Altgeräte dürfen nicht 
in den Hausmüll 
Werfen Sie Ihr Produkt 

nicht in den Hausmüll, wenn 
es ausgedient hat. Im 
Interesse des Umweltschut-
zes führen Sie es einer 
fachgerechten Entsorgung 
zu. Über Sammelstellen und 
deren Öffnungszeiten können 
Sie sich bei Ihrer zuständigen 
Verwaltung informieren.

Не хвърляйте в огън, 
не излагайте на 
прекомерна топлина
Не поставяйте 
батериите обърнати 
обратно
Не повреждайте 
батериите
Не отваряйте 
батериите
Не използвайте 
различни марки и 
химикали
Не използвайте стари 
и нови батерии
Не зареждайте 
батериите
Защитете батериите 
от влага
Не допускайте късо 
съединение
�Поляритетът на 
батериите трябва да 
съответства на този на 
продукта
Продуктите, 
обозначени с този 

символ, съответстват на 
всички приложими 
разпоредби на Общността 
на Европейската икономи-
ческа зона. ЕС деклараци-
ята за съответствие може 
да бъде поискана на 
посочения адрес.

Осветлението за 
тоалетна съответства 
на клас на защита III.
Батериите не Батериите не 
трябва да се трябва да се 
изхвърлят заедно с изхвърлят заедно с 

битовите отпадъцибитовите отпадъци 
Като потребител сте 
задължени по закон да 
предадете всички батерии 
и акумулатори, независи-
мо дали съдържат 
замърсители, или не, на 
събирателен пункт във 
Вашата община/населено 
място или в търговската 
мрежа, за да могат да 
бъдат изхвърлени по 
безопасен за околната 
среда начин.

Старите уреди не Старите уреди не 
трябва да се трябва да се 
изхвърлят заедно с изхвърлят заедно с 

битовите отпадъцибитовите отпадъци 
Не изхвърляйте продукта с 
битовите отпадъци, ако 
вече не го използвате. В 
интерес на опазването на 
околната среда, моля, 
изхвърлете продукта 
правилно. Информация за 
пунктовете за събиране и 
тяхното работно време 
можете да получите от 
местната администрация.
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WC-LED Licht  
mit Bewe-
gungssensor

IP 44
WEEE: 
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